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TRANSMISSION OF GENDER STEREOTYPES IN MODERN PUBLICISM
(BY THE MATERIAL OF THE ANALYSIS OF ADVERBS ITO-’JKEHCKH |
IN WOMEN’ S MANNER AND IT0-MY2KCKH / IN MEN’S MANNER)

Xu Shanshan
Ural Federal University named after the First President of Russia B. N. Yeltsin, Ekaterinburg
452055098@qq.com

The article on the basis of the analysis of adverbs «no-oicenckuy / “in women’s manner” and «no-mysccku» / “in men’s manner”
functioning in the texts of mass media considers a set of gender stereotypes, which are fixed in the modern mass consciousness.
It is shown that stereotypical ideas can be based both on objective biological properties (male strength, female weakness, high /
low voice, etc.), and on qualities that are attributed to men and women by the symbolic culture of the society. The mass media,
in addition to reflecting existing stereotypical ideas, influence the creation of new gender stereotypes.

Key words and phrases: texts of mass media; gender stereotypes; adverbs «mo-myxckm» / “in men’s manner” and «1o->keHCKU» /
“in women’s manner”; gender asymmetry; anti-manhood; anti-womanhood.
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B cmamve npeocmagienvl nexomopbvie pe3yibmamsl CONOCMAGUMENbHO20 AHAIU3A TEKCUKO-CEMAHMUYECKO20 NOJIs
«neuucmas cunay (HC) 6 mamapckom u anenutickom A3bikax, KOmopbie YKazvleaiom Ha AHmponoMop@usm Kaxk 00Hy
U3 OCHOBHBIX Yepm, NPUCYWUX 00pA3AM HEUUCHOU CULbL 68 U3YUAEeMbIX TUH2BOKYIbmypax. Mcmounukamu ucciedosa-
HUSL ROCIYIHCUNIU OaHHble TeKCUKozpaguueckux mpyoos. Ilepeeoovl unimocmpamugno2o mamepuana 0aiomcs 8 ag-
MOPCKOU 6epcull. YCmauoeneHo, 4mo aHmponoMop@usM, XapakmepHvill 0 00beKmog-cyObeKmos 83aumooeti-
cmeusi ¢ HC, evipasicaemes 6 2pynnogom xapakmepe SOCHPUSMUSL OKPYICAIOUUX 00BEKmos;, 6 NpeodCmasieHusix
00 UX YHUKANbHOCMU U eOUHUYHOCMU, 8 YOelCcOeHUuU 00 UCKIIOUUMENbHOU GANCHOCMU CEMEUHbIX U KPOGHBIX V3
KaK HeOMbeMIeMOU COCMABIAIoWel CUCMeMbl YeHHOCMEU 8 KOHMEKCMe UCCIe0YeMblX KYIbmyp.

Kniouegvie cnosa u ghpaswvl: TaTapcKuii A3BIK; aHIVIMHCKAHN A3BIK; aHTPONOMOP(H3M; MA(POIOTHIECKUH 00pa3; Hedn-
cTas cHIa.
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AHTPOIIOMOP®H3M B OIUCAHUM OBPA30B «<HEUACTOM CUJIbI»
(HA MATEPHUAJIE TATAPCKOI'O U AHTJIMCKOI'O SI3bIKOB)

O630p CIICHAJIbHBIX TPYAOB, BBIITOJIHCHHBIX B paMKax q)yHKIII/IOHaHLHO-CeMaHTH‘lCCKOFO noaxoga K uccjicaoBa-
HHIO MI/I(l)OJ'IOl"I/I‘-ICCKI/IX HCpCOHa)KCﬁ, YKa3bIBa€T Ha ACTAJIbHOC, MAKCHUMAJIbHO HpI/IGHI/DKCHHOG K JXHM3HH 4YCJIOBCKaA
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onucanue nx (GyHKINOHAIBHBIX ocobeHHOcTeH. [To100HbIi aHTporIoMOp(hU3M, OYEBHUAHO, OOBSICHIETCS TEM, 4TO Ye-
JIOBEK CaM SIBJISIETCS co3/1aTerneM MH(OJIOTNIECKOI CHCTEMBI, KOTOpasi CTPOUTCS 10 OA00HIO YeJI0BeuecKoro ooiie-
cTBa. JlaHHOE TPEAIToNoKEeHNE TOITBEPIKIACTCS CAMOCTOSTEIBHBIMA pe3yIbTaTaMH MHOTHX HCCIICIOBAaHHUH, B 4acT-
HoctH f. Kobrosa, FO. M. CokomnoBa, P. I'. AxmetssiHOBa, Y. B. KupniioBoii u Ap., 0XBaTBHIBAIONTUX OOJIBIION Xpo-
HOJIOTHYeCcKHi oTpe3ok. KimoueBsiMu (hakTopamu, BIUSIOMAMEI HAa OOIUK MU(POIOTHIECKOH CUCTEMBI, SBIITIOTCS 00-
pa3 KU3HH, MOPSIKN U TPAIULUH, TIPUHITHIC B YEJIOBEYECKOM 00IIeCcTBE, MU(POIOTUIECKUE, OOPSIOBO-PUTYAIbHBIC
W JpyTHE TpeacTaBleHns Hapoaa [2, c. 48], ero TBopuecTBo U ¢anTtasus [3, c. 1]. Hanpumep, B epron 3emienens-
YeCcKOH POJ0BOM KOMMYHBI AyX-XO3SHH IPEACTABIUICA B o0pas3e Jena, Tak KaK B POJOBOIl KOMMYHE BCE ITOTIHHS-
JIUCH cTapiiemy, T.e. aeay [5, ¢. 129-130]. CrnenoBarenbHo, onucanie MU(OIOTHUSCKIX 00pa30B, UX CBOWCTB U Xa-
PaKTepHBIX YepT, B T.4. aHTPOIIOMOP(HBIX, B KOHTEKCTE MUCCIIEAOBAHUS PEIUTHO3HO-SI3bIKOBOW KaPTHUHBI MHpa CII0-
COOCTBYET PACUIMPCHUIO HAIUX MPE/ICTABICHUI 00 UCTOPUH, YCIOBUSAX KU3HU HOCHTENEH s13bIKa [1, ¢. 5], a B como-
CTaBUTEJIBHOM acIlieKTe — co3/1aéT 0a3y Juls aHallu3a KyJIbTYpPHBIX 0COOEHHOCTEH OJIM3KOPOJICTBEHHBIX U HEOIN3KO-
POACTBEHHBIX HApOJIOB, CBS3aHHBIX WM OTHAJEHHBIX TEpPPUTOpUaNbHO. [losydeHHbIe JaHHBIE MOTYT MPEICTaBISATh
OOJNBIION MHTEpPEC M 3HAYUMOCTH JUISl JIYYIIErO OCO3HAHHS OOIIUX, YHUBEPCAIbHBIX, U YHHKAIBbHBIX KYyJIbTYpPHO-
[IEHHOCTHBIX OPUCHTUPOB HOCUTEJICH TaHHBIX S3BIKOB, OTPAKAIOIINX MX MHOTOBEKOBYIO 3BOJIOLHIO, YIET KOTOPHIX
MOXET 0Ka3aThCsl BECbMa IOJIE3HBIM U B Jienie 6oiee 3(h(HhEeKTUBHOTO MPOTHUBOICHCTBHS TI00aIN3aIIMOHHBIM TIPOIIEC-
cam 4yepe3 COXpaHeHHE U YKPEeIUICHHE TEM CaMbIM HaIlMOHAIBbHO-S3IKOBOH MICHTUIHOCTH.

Tax, pe3ynpTaThl HAIIETO MCCIICAOBAHMS HA MaTephalie ABYX S3BIKOB — TaTApCKOTO M aHTIIMHCKOTO, TIe (OKyC
BHHUMaHUs HAMpaBJIeH Ha ONMcaHue 00pa3oB «HeuncTor cribh» (manee — HC), a antponoMophusmM onpesiensieTcs Kak
O/lHA M3 WX OCHOBHBIX XapaKTEpHBIX YepT, MO3BOJIAIOT CHETATh BBHIBOJBI O HEKOTOPBIX OCOOEHHOCTSX B3aMMOICH-
CTBHS B YeJIOBEYECKOM oOrecTBe. McTOUHNKaMU aHAIM3UPYEMOTO MaTepHaia MOCIyKHIH CIIeIyIOIe JIMHIBOTpa-
(uyeckne CrIpaBOYHUKU: NO TAaTapCKOMY SI3BIKY — Mumusm cysneze: awaammanvt cysiex [4), Tamap meneney
annammanwl cysieze (6], Tamap meneney 3yp ouanexmonocux cysneze [7], Tamap mugonocusce: 3HyurkIONneOux
cysnex [10-12]; no anrmumiickomy s3biky — Coedunénnoe Koponeecmeo Benuxobpumanuu u Cegepuoti Upnanouu:
JuHe8ocmpanogedueckuil croeéaps [9], Yuebuwiti cnosapv cospemennozo awnenuiickoeo sazvika [13], A Dictionary
of English Folklore [15], Longman Dictionary of Contemporary English [14].

[IpomesxyToUYHBIE BRIBOJBI MCCICAOBAHUS CBOIATCS K TPEM OCHOBHBIM MOMEHTaM. Bo-TIepBBIX, aHTporoMophu3M,
BBIABJICHHBIH B ONMCAHNN 00BEKTOB-CyOBEKTOB B3anMoaencTBus ¢ HC, CBUIETEIBbCTBYET O BOCTIDHATHI OKPYKAFOIITIX
00BEKTOB KaK IPYNITEl HA OCHOBAHWH TEX WIIM WHBIX OOIINX MPU3HAKOB. B TaTapckoM s3bIKe (haKkTaMu, TOATBEPKIAr0-
IIMMH TaHHYIO OCOOCHHOCTb, SIBIITFOTCS OMMHCAHHUS MHO)KECTBEHHOCTH OOBEKTOB W OPTaHW30BAHHOCTH TPYIII (Xa1bIK
‘Hapox’, Kagem ‘TIeMs’), BEPOMCIIOBEIOBAHIS, HATIPUMEpP YIIOMUHAHUS MyCyJIbMaH, XPUCTHAH, S3bIYHUKOB (MoceimaH
OuHen Kabyn umKoHHap ‘TPUHSBLIAE UCIAM’, MAJICYCULeK ‘S3bIYECTBO’); HAIIMOHAJIBHOCTH, HAIPUMEpP CCHUIKM HAa Ma-
PHILIEB; TPOUCXOXKACHHUS OT MOJIOKHUTEIBFHBIX CBEPXbECTECTBEHHBIX CYIIECTB (AL1a mapagvinnan apamviicat ‘COTBO-
péuHble AJutaxoM’); XapakTepa BBINOJHIEMbIX ACHCTBUIL (Oep mopKkeme Keuienapeo 6aK-MoOsiK SIGbI3NbIKIAD IULIIN
mopca, UKeHYenape AXULbLIbIKIAP 2blHA Kblid UKIH ‘eCIT OJJHA TPYIINA YCTPauBAET JIIOASIM MEJIKHE HEIPUSTHOCTH, JIpY-
ras TBOPUT TOJBKO 100po’). B aHrmmiickom s3pIke OOBEIUHSIOMIMMU TMPH3HAKAMH SIBIISIOTCS JAENEHHE TI0 paHTraM,
TJIe BBLISISIIOT BBICUIN (supreme, chief ‘TnaBHBIN, BeAylINil, BEPXOBHBIN ) M HU3LHMI (subordinate, minor ‘Bropocte-
TICHHBII) CTAaTyCHI, U pa3rpaHUuCHHUE 10 cepaM IesTeabHOCTH (apply their expertise to... any type of machinery ‘nipu-
MEHSIIOT CBOE MaCTEpCTBO K JIIOOOMY BUILy MeXaHI3Ma’, a subspecies of goblin ‘moasun rodnuHa’ U T.1.).

Bo-BTOpHIX, aHTpOTIOMOP(U3M, XapaKTepHBIH 00BEKTaM-CyOBeKTaM B3aumoaeicTeus ¢ HC, BeipakaeTcs B OIu-
CaHWH CBOWCTB, KOTOpPHIC B TPEACTABICHUH HOCHUTEICH aHAJIM3HPYEMBIX S3BIKOB YKa3BIBAIOT HA YHUKAIGHOCTH
U €IUHHYHOCTH OOBEKTOB CPEAH APYTHX MOJTOOHBIX. 31€Ch MOKHO BBIJICIUTH CICAYIOIINE TPYIIITBI CYOBEKTOB.

1. Jloou, obradarowue 3HAHUAMU O MUpe CEepXvbecmecmeennvix aeneHut, 6 m.y. u o HC. B TatapckoM si3bIke
K TAKOBBIM OTHOCSTCS JIIOAH, 00Nanaroniye Marudaeckum npeamerom (Conatiman tiosecena us Oyiean ‘CTaBIIAN o0na-
nareneM kombiia CoomMoHa’); mroau, cBsizanabie ¢ HC, Bepsimue B BOMEOCTBO (Mo2oicu3a Kadeper benyue ‘TISHSIIANA
BOJIIIEOCTBO ), oOagaromue 3HannssMu 0 HC u 3Hatomme e€ crmadbie MecTa, CIOCOOHBIE TOJKOBATh BOJIIO CBEPXBECTE-
CTBEHHBIX CYIIECTB (naticambap ‘TPOPOK’), MOHUMAIOIIHNE S3BIKU KUBOUW TPUPOIBI M CTUXUHU (Kowinap, OVAKbIHHAD...
mesen anblil ‘TIOHAMAET SI3BIK TITHII, BOJIH), 00JIaIatolie 3HaHUAMY puTyasioB m3rHanust HC u cpencTB Bo3aeicTBUS
Ha He€ (doea-evliibadam Keliblpea Kupak ‘HYKHO MOJHTHCS, MPEKIOHITHCS , duaKe Cy3iap OelloH CyeeHeped KUpaK
‘HY’)KHO OpaHHTbCsl, CKBEPHOCIIOBHUTE ). B aHIIIMICKOM SI3bIKE 3TO JII0/1M, 00JIaIafole MarnieCKUMH HaBbIKaMu (ma-
gicians ‘BomueOHNKN’) M 3HAHMAMHU O puryanax 3ammrsl or HC, Hanpumep ocoOble criocoObl norpebenust (staked
or buried face down ‘noca)<eH Ha KOJI WJIM ITIOXOPOHEH JIMLIOM BHH3’); OIPEIEIISIONINE BPEMsI CHIDKEHUSI U TTOBBIIICHUS
axrtuHocTH HC, Hanpumep BO BpeMst peluruo3usix npa3auukos (Good Friday ‘Crpacthast, Bemukas [Istauna’, dur-
ing baptism ‘Bo Bpems kpetuenus’; The powerful Devil features in accounts of sinister and inexplicable events like
the apparition of the Mowing Devil or the Black Dog ‘MorymiecTBEeHHBIN IBSBOJI (PUTYpHpPYET B COOOLICHUIX O 3JI0BE-
[IUX U HEOOBSCHUMBIX COOBITHSX, TAKUX KaK MOSBJICHUE IbSIBOJIA HA CEHOKOCE WM TIPH3paKa YEPHOM coOakn’).

2. JIoou, sanumarowuecs onpedenéntot dessmenvrocmolo. B 000X aHAIM3UPYEMBIX S3bIKaX K TAKOBBIM OTHOCST-
Cs1 JIFOJTH, 3aHSThIE OXPAHOU W 3aIIUTON HaceleHus (TaT. 6amvlp ‘OOTaTHIPb, TEPOI’, cakian mopaanda ‘BO BpeMs oxXpa-
HBI' / QHIIL. airmen ‘NETYNKM’); JFOIH, 3aHUMAFOLIHECS XO3SHCTBEHHO-OBITOBOI NEATENHHOCTBIO (TAT. aul neuiepen
mopyusl ‘HOMPaOOTHHUIIA, TIOBAp’, Oanbikubl ‘peIOaK’ M T.A. / aHTI. farmer ‘pepmep’, nutting ‘cOop opexow’, hunting
‘oxora’, sewing ‘IMTHE’ U T.11.); JIOJM, 3aHATHIE ONPEACIEHHON MPO(ECCHOHAIBHON NESTENBHOCTBIO (TaT. KeHoeK abuce
‘moBuBajIbHas 0abka’ / aHII. crafisman ‘peMECICHHHK’, carter ‘TOMOBOM U3BO3YHK, BO3YHK’); TAKXKE JIIOIH, 3aHSTHIE
B «MHIYCTPHH pa3BlcucHui» (auri1. playing ball ‘urparomue B Msa’, reading... fairy tales ‘auraroniue ckasku’).
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3. JIoou onpedenénnozo gusureckozo cocmosnus. B 000uX s3bIKaX K TAKOBBIM OTHOCSITCSI JIFOJU, OCIa0JICHHBIC
(U3MYECKH U MOPAJIBHO, CIIEN0BATENbHO, BEPOSITHO, Hanboliee ysA3BUMbIE BHEIIHEMY BO3JEHCTBUIO. B Tarapckom
SI3BIKE 3TO — OepeMEHHEIE (1loKTe XambIHHAD), OMMHOKUE (12613 mopaaH Keuleaap KUBYIIHE B OJUHOUYECTBE ), MEPT-
BEIC (Kouan ymepenzaHn Kewiendp “yOWUTHIE JIOAW ); B aHTIMHCKOM sI3bIKe — JKUBBIE (/iving people “xuBble mronn’),
cnabsie (weak... humans ‘cnadple T0aN’), YIIOTPEOISAIONINE AKOTOIb (drinking ‘mipronue’).

4. Jlroou, naxooawuecs 8 onpedenéHHOM IMOYUOHATLHOM COCMOAHUY. B TaTapCKOM S3BIKE 3TO T€, KTO HCIBITHI-
BaeT MOJOXKUTENbHBIE (eaubitik Oynean ‘BIIOONEHHBIN’) WIN OTPHLATEIBHBIC SMOUWHU (271 CAcbiHbIN, KAUcbipbin
Kemen Awa2oH “KUBYIINH B TIOCTOSHHOM OKHIaHUH, MYYUTEIBHOMN TOCKE’, KYPbIKKAH OaNa AKU XAMbIH-KbI3 ‘ACITY-
TaHHBIA PeOEHOK MM JKEHIIMHA ), B aHIJIMHCKOM — TOJIKO OTpHULIATEIbHBIE, 0COOCHHO SMOLIMH, BbI3bIBAEMbIE CCOPOI
(the vicar and churchwardens quarrelled... the Devil carried them down to Hell ‘pux0CKO#l CBSIIICHHUK U IIEPKOB-
HBIM CTApOCTa CCOPUIIUCK. .. AbSBOJ YHEC UX B aj’).

5. JIoou ¢ onpedenénuvimu uepmamu xapaxmepa. B TaTapcKOM SI3bIKE 3TO JIIOJU C TOJOXKUTEIbHBIMU (XL
Kewie ‘XOPOLIMH YeNOBEeK’, mayuliikivl sulb Kbl3 ‘TIOCTYIIHASI, BOCIIUTAHHAS JEBYLIKA’, HOMWAK KyHelle ‘He3100-
HBI}, CepICUHBIN") WK OTPULIATEIBHBIMHU (KypKaK ‘TMyTIMBBIN’) UepTaMH, a B aHIVIMICKOM — JIFOJIU TOJIBKO C OTpHIIA-
TENBHBIMU YepTaMH (naughtiness ‘HeTIOCTyIIaHUE , mean “YKaIHBIA , suicides ‘cCaMOyOHHIIBI’).

6. Jloou, obaadaiowue onpedereHHbiM COYUaIbHbIM cmamycom. B TaTapcKoM s3bIKE 3TO JIIOJIU C BRICOKHM CTa-
TycOM (Xaw, cynima, namuia “XaH, IPABUTENN W WICHBI HX CEMeil), a B aHTTIMICKOM — JIFOJM COCTOATENbHBIE, BIACTh
nmymme (rich ‘6oraTslii’) niam He oOIagaromue HUKAaKUM cTatycoM (marginalized humans ‘MapruHanbHBIE, BTOPO-
CTETICHHBIE JTIOTN ).

7. Jhoou, obaaoarowue UCKIIOYUMETbHO NPUBTIEKAMENbHOU 6HEUHOCMbI0 (TAT. 2y3a7, Cbl1y ‘KpacuBas’).

B-tpeTbux, antporioMopdu3m, BBISBICHHBIA B OIIMCAHUU 00BEKTOB-CyOBeKkTOB B3anmoeicTus ¢ HC, cesizan ¢ cu-
CTEMO# LIeHHOCTEH, KOTOPbIe UMEIOT MCKITIOUUTENIbHO BXKHOE 3HAYEHHE B KOHTEKCTE MCCIIelyeMbIX KyJIbTyp. B obonx
aHaIM3UPYEMBIX S3bIKaxX JaHHBIC aHaAlM3a YKa3blBAalOT Ha 3HAYMMOCTb CEMEHHBIX M KPOBHBIX y3. B Tatapckom s3bike
00 5TOM CBHUJIETEILCTBYIOT YIIOMHHAHHS B ONMUCAHUSX JIEKCHKO-(PPa3eoNOrH4eckoro Marepraia ¢ JIeMOHOJIOTHYECKON
CEMaHTHKOM JKE€H, MyXell U IPyruxX WIEHOB CEMbU (2aiuio MOHAC20aMIope ‘CeMeHbIe OTHOLICHHUS , Jcapusi ‘HaIOXKHH-
ma’, KuneH ‘CHOXa’, Kbi3, /I ‘I0Yb, CBIH  / ananvi-cenele, azail-3xe ‘Opat, cectpa’), poauteneit (ana, ama ‘Math, oternr’),
TIPEAKOB (babanap ‘nenpl, Mpamrypsl’), a B aHTIMHACKOM S3BIKE — JIFOJICH, HaXOHAImXcsl B Opake (newly married couple
‘MOJIOZTOXKEHBI ), POICTBEHHUKOB (kinsmen) v BIOB (Widows).

Takum 00pa3oM, BEIBOJBI HAIIUX M3BICKAHMHA YKa3bIBAIOT HA IENBIH HAOOP YHUBEPCAIBHBIX YEPT B BOCIIPHUATHH
1 MHTEpIpeTanuy MUGPOIOTHIecKnX 00pa3zoB, mpexae Bcero oopazos HC, B Tatapckoil M aHTIIMHACKON JTMHTBOKYITb-
TypaX, KOTOpPbBIM B 3HAUHATEIHHON CTEIEHW XapaKTepeH aHTponoMopdm3M. «UemoBeKk MpencTaBIsSeTCs STaJOHOM
MPAaKTHYECKH BCEX SIBJICHUH, OKPY)KAIOIIUX ero. TeM JIOTMYHee BBIMISANUT ACICHHE MUpa Ha CBOE U UyXKOe, OTpaxa-
1oliee OO0 TeHACHIMIO MUPOBOCIPHSTHS JIFO/ICH MPOLLIOro U coBpeMeHHOCTH. CBOE — 3TO aHTpornoMopdHoe,
T.e. TO, YTO NMPUMEHUMO K YeloBeKy» [8, c.60], a gyxkoe — 3T0 BCE TO, YTO YaCTO HE BIUCHIBAETCS B PaMKH
YeJIOBEUECKOTO MOHUMAaHUsI MUPOYCTPOICTBA, 9TO JAPYIUe KUBBIE CYIIECTBA, NPUPOIHBIC SBJICHHS, COCTOSHUS, «KO-
TOpBIE TaK WM MHAYE BCET/a BIUSUIM U TPOJIOJDKAIOT BIMATH Ha MUp Jtoaei» [Tam xe, c. 61].

Hctounnkom npunmceiBaemoro obpazam HC B pa3HBIX KyJabTypax M MPeJICTAaBICHUAX JIIOJEH CBONHCTBA CBEPXb-
€CTECTBEHHOCTH BBICTYIACT YeJIOBEUEeCKasl peaknns B popMe yaUBICHHUS WM CTpaxa, TpaHIJaIero 9acTo ¢ CyeBep-
HBIM CTPaXxOM, Ha HETIOHATHBIC, HEOOBSICHUMBIC C TIO3UIMH YEIIOBEYECKOTO pa3yMa COCTOSHUS, MPOSBICHUS OKPY-
JKAIOIIEro MHPA, T.K. YCIOBEKY HESCHBI IPUYUHBI, YCIOBUS M OOCTOSTEIHCTBA BOSHUKHOBEHHUS TAKUX COCTOSHHMA
u sBieHWA. TeM He MEHee W CBEpPXbECTECTBEHHOCTh 00pa3oB HC, coritacHO TMHTBOKYIBTYpPOJIOTHYCCKHM JTaHHBIM
Ha MaTepHaie TaTapCKOTO W aHTIMHACKOTO S3BIKOB, MHTEPIPETUPYETCS B PEIOMIICHHN Ha caMoro YenoBeka. Hampu-
Mep, JonroiieTue, cBoiictBenHoe HC, onuneTBopsieT Joiei, J0XKUBIINX JI0 IPEKIOHHOTO BO3pacTa BOIIPEKH CBUPETI-
CTBOBABIIMM B IPOILIOM OOJIE3HSIM, BOWHAM M CypOBBIM YCIOBUSIM *ku3HH; BHelHOCTs HC, coderaromias B cebe 4a-
CTH TeNa Pa3IMYHBIX CYILECTB, €CTh BOILIOLICHHUE JIFO/ICH C Pa3n4HbIMH (U3MYECKUMHU aHOMAJIUSIMH, CIIEI0BaATEIb-
HO, BBIJICISIFOIIIXCSI CBOMMH «CBEPXbECTECTBEHHBIMUY CIIOCOOHOCTSIMH.

Ha 3TH BBIBO/IBI, 4TO BIIOJIHE OXKUAAEMO, YKa3bIBAIOT PE3YJIbTAThI U PSAa APYTUX UCCICIOBAHUI, COrJIACHO KOTO-
peIM MHQoOIOTHIECKHE 00pa3bl B Pa3IMYHBIX KyJIbTYpax CXOXKH IO HPUYMHE «KYIBTYPHO-MCTOPHYCCKUX CBS3EH,
OOIIIHOCTH YEIOBEYECKON KYJIBTYpPhI, ICUXUKN ¥ MBIIUICHUS» ¥ KaK Pe3yibTaT «OJUHAKOBBIX IyTEH pa3BUTHUS Yelo-
BEYECKOH KyIbTYphI» [5, c. 63]. TeM caMbIM IMOITBEPIKAAETCSI MBICTb O BEIMBIIIIEHHOCTH 00pa3oB HC u ux mpoek-
THUPOBAHMU TI0 NOJIOOWIO YeTIoBeKa-co3aaTelsl. BMecTe ¢ TeM 0cTaéTcst OTKPBITHIM BOIIPOC O OoJiee TITyOUHHBIX MOTH-
BaX, €CJIM TAKOBBIC BOOOIIE UMEIOT MECTO OBITh, «IPUCBANBAHUS» aHTPONOMOP(HBIX YEPT, KaK MOJI0XKUTEIBHBIX, TaK
U OTPHLATENIBHBIX, CBEPXbECTECTBEHHBIM MHU(OJIOrHYECKUM IepcoHakaM 1 obpasam HC. BepositHO, 00bsicHeHHE
TOMY CJI/IyeT UCKaTh HE CTOJBKO B TBOPYECKOM BOOOPa)KEHHH YEJIOBEKa, CKOJIBKO B YEJIOBEYECKOM BOCIIPUSATHH, WH-
TEpIpeTalid U OTPAXKCHUH OKPYXKAIOMIET0 MHpa IMOJ BIMSHHEM C(HOPMHPOBABIICHCS HA MPOTSDKEHHH CTOJNETHH
U TIPOJOIDKAONIEH BOIOMHUOHIPOBATE CHCTEMBI IEHHOCTEH M aHTHUIICHHOCTEH, MHPOBO33PEHUYCCKUX OPHUEHTHPOB,
NPUHATHIX B JAHHOW KOHKPETHOM KYJIbTYpE.
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ANTHROPOMORPHISM IN THE DESCRIPTION OF IMAGES OF THE “DEVILRY”
(BY THE MATERIAL OF THE TATAR AND ENGLISH LANGUAGES)
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The article presents some results of the comparative analysis of the lexical-semantic field “devilry” in the Tatar and English lan-
guages which indicate anthropomorphism as one of the main features inherent in the images of evil spirits in the investigated lin-
guocultures. The sources of the study are data from lexicographic works. The translation of the examples has been done
by the authors. It is established that anthropomorphism typical of objects and subjects interacting with the devilry is expressed
through the following: the group nature of perception of the surrounding objects; the understanding of their uniqueness and sin-
gularity; the belief in the exceptional importance of family and blood ties as an integral part of the value system in the context
of the studied cultures.

Key words and phrases: Tatar language; English language; anthropomorphism; mythological image; devilry.

VJIK 811

B cmamve l/lCC]Ze()yIOWIC}l Munvl CemMaHmu4eckol Moduqbwcauuu 3AUMCMBOBAHHBLX C/I06 8 npoyecce 3aumMcmeoseanus
IKOHOMUYECKOU JIeKCUKU U3 AHSTIULICKO20 SA3bIKA 8 pyCCKMﬁ, a UMEHHO: Cyoicerue, pacuiuperue, cosue 3HAYEHUA,
a makoaice omecymcecmeue UBMEHeHUL 3HaA4YeHULl 8 CMbLCTI0BOU cmpyKkmype 3AUMCMBOBAHHOU €0uHul4bl 6 J3blKe-peyunuernme.
Cmamos anaausupyem ocobennocmu u NPpUYUHBL AKMUBHOCMU MUNO6 MO()Md)MKaL;Mu Ha pasnvlx smanax MO()Md)MK(Z-
Yuu 3aumMcmeosarno2o ciosd.

Knioueswie cnosa u gbpa3bz: 3aMMCTBOBAHHUC, CEMaHTHYCCKasa MOI[I/I(I)I/IKaLII/Iﬂ; CY’KCHUC 3HAYCHUs; PACIINPCHUC 3HAYC-
HUA; CABUT 3HAYCHUSA; A3BIK-AOHOD; A3BIK-PCIUIIUCHT: SKOHOMHYCCKAA JICKCUKA.

TpudonoBa Haraausi CemeHOBHA, K. HIION. H., TOICHT
FOoicnviit hedepanvuviti ynusepcumem, 2. Pocmos-una-/{ony
n_trifonova@aaanet.ru

MOJIN®UKALIASA 3HAYEHUM [TPU 3AUMCTBOBAHUU
IKOHOMMUYECKOM JEKCUKHU U3 AHIJIUMACKOI'O SI3bIKA B PYCCKUM

3anMCcTBOBaHME SBISIETCS OJJHUM W3 PACTIPOCTPAHEHHBIX CPEACTB MOMOIHEHHS CIOBAPHOTO COCTABA sI3bIKa. 3anM-
CTBOBAaHHE CJIOB — €CTECTBEHHBIH IPOIECC, KOTOPBIH OTpaXkaeT OTHOIICHHs (TIOIUTHYECKUE, BOCHHBIC, SKOHOMHYE-
CKHe, KyJIbTYPHBIC) MEXITy HApOJaMHU B pa3HbIC IIEPUOIBI MX HCTopHH [6, c. 161].

B Hactosimmii MOMEHT PYCCKHH SI3BIK NEpEXUBAeT OyM 3aMMCTBOBAHHS CJWHHI B OCHOBHOM M3 aHIJIMHCKOTO
A3bIKa. AKTHBHO 3aMMCTBYETCS JICKCHKA PAa3HBIX S3BIKOBBIX CTHJIEH W pa3HBIX oOnacTeil 3HaHWH, AEATEIBHOCTH
U CyIIeCcTBOBaHMA odIecTBa. besycioBHo, mporiece riodann3anny, 3aTparuBalomunii Bce cepsl )KU3HH, HTPACT 311ECh
KIIFOUEBYIO POJIb, BBIIBUTAS aHTTTMHCKUH SI3BIK, IPU3HAHHBIA S3BIKOM MEXKIYHAPOIHOTO OOIIEHNUS, B KAYECTBE SI3BIKa-
JIOHOpa Ha nepBoe MecTo. KpoMe Toro, aHTIIMHCKHUI SI3BIK (KaK aHAJTMTHYECKHiT) Oojiee TEPMUHOJIOTHYCH U 3a49acTyIO
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